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ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Б1.В.03 Сравнительная типология родного и иностранного языка 

Направления 45.04.02. Лингвистика 

Профиль «Теория и практика переводческой деятельности» 

Квалификация (степень)  выпускника: магистр 

2 курс, I семестр, 2024-2025 уч. г. 

 

Целью дисциплины является формирование и развитие компетенции ПК-2 (формирование 

способности осуществлять комплексные научные исследования на основе критического анализа и 

научных достижений). 
 

 
 

Трудоемкость дисциплины: 

 

 Всего Аудиторная СРС 

ЛК ПЗ ЛБ  

Общая 180 8 26  146 

В данном семестре 180 8 26  146 
 

Контрольные точки по модулю: 

№ Виды текущей аттестации 

аудиторной и внеаудиторной 

работы 

Удельный вес, 

% 

Форма работы Максимальное 

количество 

баллов 

1. Контрольная точка № 1. 

Дата контроля – 9  учебная 

неделя 

50%   

1.1. Посещение лекционных занятий   Присутствие, конспект, 

участие в обсуждении 

вопросов по лекциям 

30 

1.2. Работа на практических 

занятиях 

 Выполнение заданий по 

темам семинаров, 

подготовка докладов, 

участие в обсуждении 

вопросов по семинарам 

70 

 Итого по КТ   100 

2. Контрольная точка № 2.  

Дата контроля – 18 учебная 

неделя 

50%   

2.1. Промежуточный контроль. 

Экзамен 

  100 

 Итого по КТ   100 

 Итого по дисциплине 100 

 

Критерии оценки освоения модуля:  

«Отлично» - 90-100 баллов 

«Хорошо» - 70-89 баллов 

«Удовлетворительно» -   50-69 баллов 

«Неудовлетворительно» - менее 50 баллов 
 

  Преподаватель: Л.Н. Каримова  


